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Grassroot Symbols in Jia Zhangke's Films

LU Zhao-xu
(Postgraduate Office of Literary Academy, Guangxi Normal University, Guilin, Guangxi 541004)

Abstract: Jia Zhangke focuses his own eyes upon the grassroot class, constantly concerning and recording joys
and sorrows of this special population. We refine Jia Zhangke's films by means of semiotics, resolving them into
grassroot symbols for purpose of study. Thus, the film portrait series of grassroot symbol groups running through Jia
Zhangke's film have already formed Jia style. The uniqueness of Jia Zhangke's films is that he always integrates
grassroot symbols into his own film perspectives, exposes them and describes them.

Key words: Jia Zhangke's Film; Grassroot Symbols; Semiotics (e B 4a)
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An Analysis of the Exam of English Correspondence for
International Trade and Its Reform

ZHANG Tong
(School of Foreign Languages, Guangdong Institute of Science and Technology , Zhuhai, Guangdong 519090)

Abstract: English Correspondence for International Trade is a practical course which integrates theory with
practice. However, the static and rigid exam mode in use of this course can not truly reflect its features and
furthermore, cannot meet the demands of society towards foreign trades specialists. So, it is essential to reform the
current exam mode , making it change accordingly.
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